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Podziękowania 
Szanowni Państwo, 
Dziękujemy za zakup naszego produktu i gratulujemy trafnego wyboru. Jesteśmy pewni, że dostarczyliśmy 
Państwu produkt o najwyższej jakości.  
Niniejsza instrukcja ma na celu ułatwić instalację przydomowej oczyszczalni ścieków z osadnikiem 
beztlenowym (tzw. gnilnym) typu OPTIMUS. Przed montażem prosimy o jej dokładne przeczytanie. 
 

1. INFORMACJE OGÓLNE 
Przepompownie ścieków serii ECO PRESS przeznaczone są do przetłaczania ścieków bytowo-
gospodarczych w sytuacjach, gdy konieczne jest podniesienie ich poziomu do dalszego transportu 
(np. do kanalizacji, oczyszczalni lub złoża rozsączającego). Produkty wykonane są z trwałego, 
odpornego chemicznie i mechanicznie PEHD (polietylenu wysokiej gęstości). 
Modele objęte instrukcją: 

• ECO PRESS BASE – wersja podstawowa z zabudową połączeniem sztywnym rozłącznym, 
• ECO PRESS EASY / EASY 2 – wersje z wbudowanym osprzętem hydraulicznym i szybkozłączem 

pompy, 
• ECO PRESS PUSH – wersja przystosowana do podłączenia instalacji do kanalizacji tłocznej. 

 

2. BUDOWA I WYPOSAŻENIE 

2.1 Elementy standardowe: 
• korpus komory PEHD walcowy pionowy, 
• króćce dopływowe i tłoczne DN110/160/200, 
• zintegrowane połączenie hakowe lub stopa sprzęgająca do montażu pompy (w zależności od 

wersji), 
• właz serwisowy (DN600–DN800), 
• opcjonalnie: zawory zwrotne, przepływomierze, armatura szybkozłączna, czujniki poziomu. 

2.2 Warianty wyposażenia: 

ECO PRESS BASE:  
• Przepompownie BASE zabudowane są pompą montowaną na połączeniu sztywnym rozłącznym, 
• Serwis, możliwy  po odkręceniu półśrubka zaworu kulowego i wyciągnięciu pompy, 
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• Przepompownia wyposażona w przełącznik pływakowy ON-OFF, 
• W przepompowniach  wyposażonych w pompy HIPPO z wirnikiem  typu VORTEX komfort   zapewnia 

swobodny przepływ ciał stałych przez pompę o wielkości do 50mm 
• W przepompowniach wyposażonych w pompy ALIGATOR wyposażone w mechanizm rozdrabniający 

typu rozdrabniacz na wlocie do pompy. Jest to rozwiązanie dla pompowni ścieków, gdzie istnieje 
konieczność ich rozdrobnienia, w celu transferu rurą tłoczną o niedużej średnicy (poniżej 50 mm) lub 
w przypadku gdy potrzebne jest wysokie ciśnienie tłoczenia ścieków przy zachowaniu rozsądnych 
kosztów rozwiązania. 

ECO PRESS EASY: 
• Przepompownie DN800 zabudowane są pompą montowaną na połączeniu rozłącznym 

hakowym, 
• Serwis, możliwy  po wyjęciu pompy ze stopy sprzęgającej bez odkręcania i demontażu części 

przepompowni, 
• Pojemność zbiornika przepompowni 1,00 m3 
• Przepompownia wyposażona w sterownik monitorujący pracę przepompowni: 

o zabezpieczenie przed suchobiegiem, 
o alarm awarii zbyt wysokiego poziomy ścieków w zbiorniku, 
o sygnalizator świetlny i akustyczny, 
o zabezpieczenie prądowe silnika pompy, 
o ręczne uruchomianie pompy. 

• W przepompowniach  wyposażonych w pompy HIPPO z wirnikiem  typu VORTEX komfort   
zapewnia swobodny przepływ ciał stałych przez pompę o wielkości do 50mm 

• W przepompowniach wyposażonych w pompy ALIGATOR wyposażone w mechanizm 
rozdrabniający typu rozdrabniacz na wlocie do pompy. Jest to rozwiązanie dla pompowni 
ścieków, gdzie istnieje konieczność ich rozdrobnienia, w celu transferu rurą tłoczną o 
niedużej średnicy (poniżej 50 mm) lub w przypadku gdy potrzebne jest wysokie ciśnienie 
tłoczenia ścieków przy zachowaniu rozsądnych kosztów rozwiązania. 

ECO PRESS EASY 2: 
• Przepompownie zabudowane są pompami montowanymi na połączeniu rozłącznym 

hakowym, 
• Serwis, możliwy  po wyjęciu pompy ze stopy sprzęgającej bez odkręcania i demontażu części 

przepompowni, 
• Przepompowni EASY 2 występują tylko w obudowie DN1000 o pojemności zbiornika 

przepompowni 1,00 m3 
• Przepompownia wyposażona w sterownik monitorujący pracę przepompowni: 

o zabezpieczenie przed suchobiegiem, 
o alarm awarii zbyt wysokiego poziomy ścieków w zbiorniku, 
o sygnalizator świetlny i akustyczny, 
o zabezpieczenie prądowe silnika pompy, 
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o zamienna praca awaryjna pomp, 
o zużycie poprzez przełączanie zamienne pracy pomp, 
o ręczne uruchomianie pompy. 

• W przepompowniach  wyposażonych w pompy HIPPO z wirnikiem  typu VORTEX komfort   
zapewnia swobodny przepływ ciał stałych przez pompę o wielkości do 50mm 

• W przepompowniach wyposażonych w pompy ALIGATOR wyposażone w mechanizm 
rozdrabniający typu rozdrabniacz na wlocie do pompy. Jest to rozwiązanie dla pompowni 
ścieków, gdzie istnieje konieczność ich rozdrobnienia, w celu transferu rurą tłoczną o 
niedużej średnicy (poniżej 50 mm) lub w przypadku gdy potrzebne jest wysokie ciśnienie 
tłoczenia ścieków przy zachowaniu rozsądnych kosztów rozwiązania. 

 ECO PRESS PUSH: 
• Przepompownie PUSH zabudowane są pompą montowaną na połączeniu rozłącznym 

hakowym, 
• Serwis, możliwy  po wyjęciu pompy ze stopy sprzęgającej bez odkręcania i demontażu części 

przepompowni, 
• Przepompownia DN600 wyposażona w pływak ON-OFF, 
• Przepompownie DN800 i DN1000 wyposażona w sterownik monitorujący pracę 

przepompowni: 
o zabezpieczenie przed suchobiegiem, 
o alarm awarii zbyt wysokiego poziomy ścieków w zbiorniku, 
o sygnalizator świetlny i akustyczny, 
o zabezpieczenie prądowe silnika pompy, 
o Ręczne uruchomianie pompy. 

• W przepompowniach  zastosowano pompy MORAVA 5-16T lub 5-16T HD, 
• Pompy ślimakowe (wrzecionowe) zaprojektowane do pracy w kanalizacji ciśnieniowej oraz 

przy niższych ciśnieniach. Wysoka trwałość użytkowa i odporna na zablokowanie konstrukcja 
dzięki wykonaniu ze stali nierdzewnej i silnikowi o konstrukcji zapewniającej większa 
żywotność i energooszczędność (ok 20% oszczędności energii w porównaniu do typowych 
pomp).  

3. MONTAŻ 
 

3.1.  Montaż zbiornika przepompowni – warunki standardowe 

3.1.1. Wykop pod zbiornik 
 

Przy posadawianiu zbiornika należy zapewnić ciągłe odwodnienie wykopu. Podczas kopania wykopu 
pod zbiornik ostatnie 15-20 cm należy wykonywać ręcznie aby nie dopuścić do przegłębienia wykopu. W 
przypadku przegłębienia należy ubytki gruntu uzupełnić z zagęszczeniem niespoistym gruntem dobrze 
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zagęszczanym.  Wymiary dna wykopu powinny być większe o min 1 m od wymiarów zbiornika. 
Niedopuszczalne jest pozostawienie na dnie wykopu kamieni, korzeni lub innych przedmiotów mogących 
uszkodzić zbiornik. 
 

3.1.2. Warunki posadowienia 
Przed rozpoczęciem posadawiania zbiornika należy sprawdzić czy zbiornik nie uległ uszkodzeniu np. 

podczas transportu lub rozładunku. W przypadku posadawiania zbiorników w gruncie sypkim zagęszczonym 
i średnio zagęszczonym należy wykonać zagęszczoną podsypkę z piasku stabilizowanego cementem (na każdy 
1m3 piasku należy dodać 200 kg cementu) o miąższości 20 cm. W sytuacji występowania na dnie wykopu 
gruntów spoistych twardoplastycznych, półzwartych i zwartych oraz spoistych plastycznych zbiorniki należy 
posadawiać na warstwie zagęszczonego piasku stabilizowanego cementem (na każdy 1m3 piasku należy 
dodać 200 kg cementu) o miąższości 30 cm. W przypadku stwierdzenia w podłożu gruntów nienośnych lub 
organicznych należy wykonać wymianę gruntu na grunt dobrze zgęszczany do warstwy gruntu nośnego. Przy 
głębokim zaleganiu warstwy gruntu nienośnego zbiornik należy posadawiać na podstawie indywidualnej 
dokumentacji projektowej uwzględniającej wykonane badania geotechniczne. 

Maksymalna głębokość posadowienia pionowych zbiorników ECO (mierzone od dna zbiornika do 
poziomu terenu) wynosi 5,0 m. Zbiorniki mogą być posadowione w gruncie przy występowaniu wód 
gruntowych, jednak maksymalna wysokość zwierciadła wody gruntowej nie powinna przekraczać 1,0 m 
poniżej dna zbiornika. 

W przypadku lokalizacji zbiornika w terenach narażonych na ruch pojazdów, np. pod jezdniami lub na 
terenach parkingowych, konieczne jest uwzględnienie dodatkowego zwieńczenia zbiornika (np. płytą 
betonową) zgodnie z normą PN-EN 124-1:2015 oraz odpowiednie zabezpieczenie przed obciążeniami 
dynamicznymi i statycznymi. 
Bezwzględnie zabrania się toczenia lub ciągnięcia zbiornika po podłożu jak również stosowania przy 
rozładunku lub opuszczania do wykopu zawiesi mogących uszkodzić korpus zbiornika np. lin stalowych lub 
łańcuchów. Zaleca się stosowania zawiesi pasowych, wężowych lub stalowych z obudową zabezpieczającą.  
 

3.1.3. Zasypywanie 
Obsypkę należy wykonywać warstwami co 20–30 cm z jednoczesnym zagęszczeniem. Nie 

dopuszczać do odkształceń korpusu – unikać użycia ciężkiego sprzętu blisko włazu. Właz komory 
powinien wystawać min. 5 cm ponad poziom terenu. 

Przed rozpoczęciem posadawiania zbiornika należy sprawdzić czy zbiornik nie uległ uszkodzeniu np. 
podczas transportu lub rozładunku. W przypadku posadawiania zbiorników w gruncie sypkim zagęszczonym 
i średnio zagęszczonym należy wykonać zagęszczoną podsypkę z piasku stabilizowanego cementem (na każdy 
1m3 piasku należy dodać 200 kg cementu) o miąższości 20 cm. W sytuacji występowania na dnie wykopu 
gruntów spoistych twardoplastycznych, półzwartych i zwartych oraz spoistych plastycznych zbiorniki należy 
posadawiać na warstwie zagęszczonego piasku stabilizowanego cementem (na każdy 1m3 piasku należy 
dodać 200 kg cementu) o miąższości 30 cm. W przypadku stwierdzenia w podłożu gruntów nienośnych lub 
organicznych należy wykonać wymianę gruntu na grunt dobrze zgęszczany do warstwy gruntu nośnego. Przy 
głębokim zaleganiu warstwy gruntu nienośnego zbiornik należy posadawiać na podstawie indywidualnej 
dokumentacji projektowej uwzględniającej wykonane badania geotechniczne. 

Przed rozpoczęciem zasypywania zbiornika należy sprawdzić jego wypoziomowanie. 
Zasypywanie wykopu należy wykonywać z piasku stabilizowanego cementem (na każdy 1m3 piasku należy 
dodać 200 kg cementu), równomiernie po obwodzie zbiornika,  warstwami 20-30 cm  z jednoczesnym 
zagęszczaniem. Pierwsza warstwa zasypywanego gruntu do 30 cm nad koroną zbiornika powinna być 
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zagęszczana ręcznie – zabronione jest zagęszczanie tej warstwy przy użyciu ciężkiego sprzętu mechanicznego 
(rys 8). 

W sytuacji występowania w miejscu posadowienia wody gruntowej należy dopilnować, by woda 
gruntowa nie wypłukała zbyt szybko wykonanej podsypki piaskowo-cementowej np. poprzez wykonanie do 
czasu jej związania, obniżenia zwierciadła wody gruntowej. Dopuszcza się zastąpienie mieszanki piaskowo 
cementowej poprzez ułożenie płyt betonowych o gr min 15 cm na całej długości zbiornika. W takim przypadku 
pomiędzy zbiornikiem, a powierzchnią płyt betonowych należy umieścić podsypkę gr min. 10 cm z gruntu 
sypkiego dobrze zagęszczanego.   

Zbiornik należy zabezpieczyć przed działaniem wyporu wody np. poprzez obłożenie geowłókniną o 
gramaturze min 200 gr/m2 na całej jego długości (rys 9), rozważyć wyniesienie zbiornika ponad poziom wód 
gruntowych lub uzgodnić inny sposób zabezpieczenia z projektantem i producentem. 

Podczas zasypywania zbiornika należy bezwzględnie równomiernie napełniać go wodą w taki sposób aby 
poziom wody w zbiorniku był wyższy o około 15-30 cm od poziomu obsypki. Napełnienie całkowite zbiornika 
wodą bez równoczesnego zasypywania lub zasypywanie bez równoczesnego napełniania zbiornika wodą 
grozi nieodwracalną deformacją zbiornika i utratą gwarancji producenta. 

Dopuszcza się zasypywanie zbiorników oraz wykonanie podsypki bez stabilizacji cementowej pod 
warunkiem montażu przez autoryzowany serwis producenta. 

3.1.4 Uwagi 
Zbiorniki nie mogą być instalowane bez dodatkowych zabezpieczeń  pod jezdnią (co najwyżej pod 

ciągami pieszymi) oraz w miejscu składowania ciężkich przedmiotów – odległość od granicy drogi lub miejsca 
składowania min 2 m od zewnętrznego obrysu zbiornika. Jednakże usytuowanie zbiornika powinno zapewnić 
łatwy dojazd taboru asenizacyjnego. W przypadku konieczności montażu zbiorników na terenach z 
dodatkowym obciążeniem dynamicznym lub statycznym należy każdorazowo zaprojektować indywidualne 
zabezpieczenia zbiornika uwzględniające rodzaj oraz wielkość dodatkowych obciążeń jak również wyniki 
badań gruntu w miejscu posadowienia.  

W przypadku montażu zbiorników w baterie odległość między sąsiadującymi zbiornikami powinna 
wynosić min 60 cm. 

W przypadku stosowania przepompowni ścieku surowego bezwzględnie przed osadnikiem gnilnym 
należy zastosować studzienkę rozprężną 

W przypadku korzystnych warunków gruntowo-wodnych dopuszcza się stosowanie podsypki i 
obsypki z gruntu niespoistego dobrze zagęszczanego zamiennie do piasku stabilizowanego cementem, pod 
warunkiem uzyskania pisemnej zgody producenta i projektanta. 

Wszystkie odstępstwa od warunków standardowych należy uzgodnić z projektantem i producentem.  
 

3.1.5. Wentylacja zbiornika 
W przypadku kiedy całkowita wysokość wentylacji wysokiej będzie krótsza niż długość poziomego 

odcinka rury odprowadzającej gazy z osadnika gnilnego (zalecane max 8 m), może dochodzić do okresowego 
spadku wydajności działania wentylacji. W powyższym przypadku w celu poprawienia wydajności wentylacji 
należy stosować obrotowe nasady kominowe lub wentylację mechaniczną.W celu poprawy działania 
wentylacji należy rozważyć stosowanie tzw wentylacji niskiej (min 0,5 m ponad poziom terenu) bezpośrednio 
przy przepompowni ścieków. 

Zaleca się stosowanie wentylacji niskiej (min 0,5 m ponad poziom terenu) na każdym końcu ciągu 
drenarskiego. 

Nie zaleca się wykonywania by-passu przepompowni ścieków rurą wentylacyjną – tego typu rozwiązanie 
powoduje „ominięcie” przepływu powietrza przez przepompownię. 
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Wszystkie odstępstwa od warunków standardowych należy uzgodnić z projektantem i producentem.  
 

3.1.6. Montaż hydrauliczny 
• Połączenia tłoczne wykonywać zgodnie z PN-B-10736: 

• doczołowo lub elektrooporowo, 
• przy użyciu szybkozłączek lub opasek (zgodnie z modelem). 

• Przewody PE prowadzić z uwzględnieniem kompensacji wydłużeń termicznych i bez 
naprężeń. 

4. EKSPLOATACJA 

4.1 Rozruch 
• Po podłączeniu hydrauliki i elektryki, uruchomić układ przy minimalnym poziomie wody. 
• Sprawdzić działanie pływaków, zaworów zwrotnych i pomp. 

4.2 Przeglądy okresowe: 
• Co 6 miesięcy: kontrola działania pompy, czujników i zaworu zwrotnego. 
• Co 12 miesięcy: czyszczenie komory, ewentualna wymiana elementów zużywalnych. 
• Po każdej intensywnej ulewie – kontrola szczelności pokrywy i odpływu. 

5. ZALECENIA EKSPLOATACYJNE 
• Nie odprowadzać do przepompowni substancji żrących, olejów, piasku, cementu. 
• Nie pozostawiać otwartego włazu – zagrożenie dla dzieci i zwierząt. 
• W przypadku zapowietrzenia układu – odpowietrzyć rurę tłoczną. 

6. GWARANCJA 
• Warunkiem utrzymania gwarancji jest montaż zgodny z instrukcją, wykonany przez 

autoryzowany serwis lub instalatora. 
• Producent nie odpowiada za uszkodzenia wynikające z niewłaściwego posadowienia, złej 

zasypki lub zaniedbań eksploatacyjnych. 

7. SZAFKA STEROWNICZA 

Dane szafeczki sterowniczej 
Wymiary szafeczki sterowniczej 
(wys/szer/głeb) 

300/300/250 [mm] 

Masa szafeczki  5 [kg] 

Stopień szczelności IP IP66 

Rodzaj zasilania szafeczki TN-S   230V AC 50Hz 

Pobór mocy w stanie czuwania  1,5W  bez grzałek / grzałki 15W 
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Maksymalna moc pompy 3 kW   

Rodzaj pomiaru 2 lub 3 pływaki / 
sonda hydrostatyczna 0 – 200 cm 

Zegar   RTC z podtrzymaniem bateryjnym 

Temperatura pracy  - 25 oC do + 50oC 
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WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA 
UWAGA ! 

Zarówno obwód zasilający, jak i obwody wyjściowe sterownika pracują pod napięciem 230 V AC.  

W niniejszej instrukcji nazwą sterownik określa się główną skrzynkę sterowniczą wraz z podłączonymi do 
niej zewnętrznymi obwodami elektrycznymi.  

Podczas uruchamiania i obsługi należy stosować się do zaleceń zawartych w niniejszej instrukcji obsługi. 

Przed przystąpieniem do montażu, napraw czy konserwacji oraz podczas wykonywania wszelkich prac 
przyłączeniowych należy bezwzględnie odłączyć zasilanie sieciowe oraz upewnić się czy zaciski i przewody 
elektryczne nie są pod napięciem,  

Instalacja oraz czynności konserwacyjne sterownika wykonywane mogą być wyłącznie przez 
wykwalifikowany personel posiadający niezbędną wiedzę oraz wymagane prawem uprawnienia 
elektryczne, 

Modyfikacja parametrów sterownika powinna być przeprowadzana tylko przez osoby / firmy posiadające 
odpowiedni certyfikat AUTOMATIC SYSTEM CONTROL   

Sterownik powinien być podłączony do sieci elektroenergetycznej zgodnie z aktualnie obowiązującymi 
przepisami i normami dotyczącymi instalacji elektrycznych, w szczególności dotyczących ochrony 
przeciwporażeniowej, 

Sterownik nie może być wykorzystywany niezgodnie z przeznaczeniem,  

Sterownik nie jest urządzeniem iskrobezpiecznym, tzn. podczas awarii może być źródłem powstania iskry 
bądź wysokiej temperatury, która w środowisku gazów lub pyłów palnych może wywołać pożar lub wybuch. 
Dlatego sterownik należy separować od gazów i pyłów palnych np. przez odpowiednią jego zabudowę,  

Stosować tylko w przepompowniach wykonanych zgodnie z obowiązującymi przepisami,  

W żadnym wypadku nie wolno dokonywać modyfikacji konstrukcji sterownika,  

Należy uniemożliwić dostęp dzieci do sterownika, 

Naruszenie etykiet lub plomb sterownika lub jego gniazd jest równoznaczne z utratą gwarancji na 
urządzenie. 
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UTYLIZACJA URZĄDZENIA 

 

Zgodnie z regulacjami prawnymi DYREKTYWA  2002/96/EG  o utylizacji zużytego sprzętu elektronicznego 
oraz przepisami prawnymi obowiązującymi w danym państwie członkowskim Unii, usuwanie/wyrzucanie 
tego produktu i jego elektrycznych/elektronicznych akcesoriów wraz z odpadami domowymi jest surowo 
zabronione. Właściciel sprzętu jest odpowiedzialny za prawidłową utylizację zużytych urządzeń, tzn. należy 
je zwrócić do odpowiednich bezpłatnych punktów zbiorczych.   

Utylizować opakowania i produkt na końcu okresu użytkowania w odpowiedniej firmie recyklingowej,  

Nie wyrzucać produktu razem ze zwykłymi odpadami,  

Nie palić produktu.  

 

WYMIANA BEZPIECZNIKA 
Sterownik seryjnie wyposażony jest w bezpiecznik szklany 20mm 3A. 

Aby wymienić bezpiecznik w pierwszej kolejności należy odłączyć źródło zasilania od sterownika. Następnie 
należy otworzyć szafę sterująca tak aby zapewnić jak najprostszy dostęp do sterownika. Bezpiecznik 
umieszczony jest po prawej stronie sterownika nad wyłącznikiem głównym. W celu jego wymiany należy 
odkręcić uchwyt wkładki bezpiecznikowej. Wymienić uszkodzony bezpiecznik i zakręcić uchwyt wkładki 
bezpiecznikowej. 

UWAGA: Przed wymianą bezpieczników należy wyjąć wtyczkę zasilająca z sieci. 
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USTAWIENIA ZAWARTE W MENU 
 
 
 Na głównym ekranie wyświetlany jest aktualny poziom, w razie stanów awaryjnych są 
wyświetlane awarie.   
 
 
W menu poruszamy się za pomocą klawiatury składającej się z:  
 

 
Zwiększa wartości 

 
Zmniejsza wartości 

 
Przesuwa menu na poprzedni widok 

 
Przesuwa menu na następny widok 

 
Zatwierdza wprowadzone dane 

 
Powoduje wejście oraz wyjście z menu  

 
Kasuje niektóre awarie oraz liczniki czasu i załączeń pomp 

 
Przycisk sucho biegu, pozwala pompować poniżej 
poziomu suchobiegu 

 
Przycisk wyświetlający ostatnie 100 awarii 

 
Szafa sterownicza posiada sterownik mikroprocesorowy posiadający następujące funkcje: 
- wyświetlanie poziomu ścieku w zbiorniku w zakresie 0-200cm, 
- wyświetlanie prądu pracy pompy w zakresie 1-10A, 
- zdiagnozowanie i wyświetlanie awarii, 
- każdy stan alarmowy jest sygnalizowany sygnałem dźwiękowym sterownika oraz 
sygnalizatorem zewnętrznym, 
- sterownik posiada wyświetlacz ciekłokrystaliczny z podświetleniem, 
- wybór pomiarów poziomu (hydrosonda lub 2/3 pływaki), 
- kalibracja wyświetlanego poziomu, 

OK

R
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- nastawa opóźnienia wyłączenia pompy w celu odsłonięcia dzwonu pomiarowego, 
- nastawa poziomu pompowania, 
- nastawa ograniczenia czasu pracy pompy, 
- nastawa postoju pompy, 
- licznik czasu pracy pompy, 
- licznik ilości załączeń pompy, 
- rejestr ostatnich 100 awarii, 
- podtrzymanie sygnalizacji alarmowej do 12h po zaniku zasilania, 
- nastawa czasu opóźnienia załączenia pompy po powrocie zasilania,  
- kontrola poprawności pomiaru poziomu za pomocą hydrosondy, 
- kontrola poprawności pomiaru poziomu za pomocą pływaków, 
- zabezpieczenie przed zastaniem pompy (co 2 dni postoju pompa załącza się na 10 sekund), 
 
Każde naciśnięcie przycisków sterownika jest sygnalizowane krótkim sygnałem dźwiękowym. Za 
pomocą przełącznika trybu pracy pompy można ustawić następujące tryby pracy: 
- „A” tryb automatyczny, czyli sterownik sam kontroluje pracę przepompowni, 
- „0” tryb całkowitego wyłączenia pompy, 
- „R” tryb ręczny, czyli pompa pracuje do momentu opadnięcia dolnego pływaka. 
W menu można wybrać następujące rodzaje pomiaru: 
- „hydrosonda”, pomiar dokonywany jest za pomocą hydrosondy, dodatkowo układ należy 
zabezpieczyć pływakami dolnym (suchobieg) i górnym (przelanie) 
- „pływaki”, pomiar jest dokonywany za pomocą 2 lub 3 pływaków, pływaki: 
- dolny S1 (suchobieg) wyłączający pompę, 
- środkowy S2 załączający pompę, 
- górny S3 załączający bezwzględnie pompę i alarm optyczno-akustyczny, 
 
Sterownik posiada funkcję przywracania ustawień fabrycznych, należy w menu przejść do 
pozycji „USTAWIENIA FABRYCZNE” i potwierdzić. 
Sygnalizator optyczno akustyczny działa w godzinach 8:00 – 20:00. 
Pomiar dokonywany za pomocą hydrosondy jest co 1 sekundę. Pomiar poziomu jest 
dokonywany z dokładnością do 1 cm bez turbulencji. 
 
Możliwe awarie nieumożliwiające załączenie pompy: 
- awaria zabezpieczenia różnicowo prądowego „FRP1”, 
- awaria zabezpieczenia prądowego silnika „PRĄD POMPY P1”, 
- awaria termika w pompie „T1”, 
- awaria zabezpieczenia kontroli asymetrii faz „BŁĄD SIECI ZASILAJĄCEJ” 
- opadnięcie pływaka solnego S1 (suchobieg), 
- zadziałanie ograniczenia czasu pracy pompy ( tylko w AUTO ), 
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Menu: 
 

01/01/2017 12:00 
POZIOM = 10 CM 

 
Na głównym wyświetlaczu wyświetla się poziom (praca na 

hydrosondzie) oraz aktualny czas. Aby wejść do menu należy 
nacisnąć  

 
 

USTAW DATE 
01/01/2017 

Aby zmienić datę należy nacisnąć   i wprowadzić poprawną datę 

przyciskami      podczas ustawiania zatwierdzając dane   

USTAW CZAS 
12:00 

Aby zmienić godzinę należy nacisnąć   i wprowadzić poprawną godzinę  

przyciskami      podczas ustawiania zatwierdzając dane   

RODZAJ PRACY 
HYDROSONDA 

Aby wybrać rodzaj pomiaru należy nacisnąć   , wtedy napis zacznie 

migać. Za pomocą przycisków  ustawiamy rodzaj pomiaru 
zatwierdzając   

CZAS 0 CM 
30 SEK 

Aby zmienić czas opóźnienia wyłączenia pompy po osiągnięciu 0 cm 

naciskamy  wtedy wartość zacznie migać i zmieniamy wartość za 

pomocą   zatwierdzając  

POZIOM ZAL 
005 CM 

Aby zmienić poziom załączania pompy naciskamy  wtedy wartość 

zacznie migać i zmieniamy wartość za pomocą   zatwierdzając 

POMIAR PRADU 
ZALACZONY 

Aby załączyć/wyłączyć zabezpieczenie prądowe pompy naciskamy  

wtedy parametr zacznie migać i zmieniamy parametr za pomocą   

zatwierdzając  

PRAD POMPY P1 
I = 6.00 A 

Aby zmienić prąd pracy pompy P1 naciskamy  wtedy wartość zacznie 

migać i zmieniamy parametr za pomocą   zatwierdzając  

CZAS PRACY  
030 MIN 

Aby zmienić czas pracy pompy naciskamy  wtedy wartość zacznie 

migać i zmieniamy parametr za pomocą   zatwierdzając  

CZAS POSTOJU  
030 MIN 

Aby zmienić czas postoju pompy naciskamy  wtedy wartość zacznie 

migać i zmieniamy parametr za pomocą   zatwierdzając  

CZAS OPOZNIENIA 
010 SEK 

Aby zmienić czas opóźnienia załączenia pompowni po powrocie zasilania 

naciskamy  wtedy wartość zacznie migać i zmieniamy parametr za 

pomocą   zatwierdzając  
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ALARM  
ZALACZONY 

Aby załączyć/wyłączyć alarm akustyczny naciskamy  wtedy parametr 

zacznie migać i zmieniamy parametr za pomocą   zatwierdzając 

 

LICZNIK CZASU P1 
000000:00 

Jest to sumaryczny licznik czasu pracy pompy P1 
[ godziny : minuty ] 

LICZNIK ZALACZEN P1 
000000 

Jest to sumaryczny licznik ilości załączeń  pompy P1 

RESET  
LICZNIKOW 

Aby skasować wszystkie liczniki czasu pracy pompy P1  należy przycisnąć 

 , wtedy sterownik zapyta się użytkownika, aby potwierdzić zmianę, 

należy jeszcze raz potwierdzić przyciskiem . Aby anulować kasowanie 

należy nacisnąć  Po skasowaniu liczników sterownik automatycznie 
wyjdzie z podmenu. 

STEROWNIK 
000000 

Licznik czasu pracy sterownik, licznik jest fabryczny producenta i nie da się 
go skasować. 

USTAWIENIA 
FABRYCZNE 

Aby wgrać ustawienia fabryczne należy przycisnąć  , wtedy sterownik 
zapyta się użytkownika, aby potwierdzić zmianę, należy jeszcze raz 

potwierdzić przyciskiem . Aby anulować wgrywanie ustawień 

fabrycznych należy nacisnąć  Po  wgraniu ustawień fabrycznych 
sterownik zresetuje się. 

 

01/01/2017 12:00 
ZANIK ZASILANIA 

Informacja o zdarzeniu zaniku zasilania 230 V AC 1 stycznia 2017 roku o 

godzinie 12:00. Aby zobaczyć kolejne awarie należy przycisnąć  lub 

  aby wyjść z historii zdarzeń należy nacisnąć    

RESET  
HISTORIA ZDARZEN 

Aby skasować całą historię zdarzeń należy nacisnąć wtedy sterownik 
zapyta się użytkownika aby potwierdzić zmianę, należy jeszcze raz 

potwierdzić przyciskiem  .  Aby anulować kasowanie należy nacisnąć 

  
 

Informacje o stanach i awariach: 

01/01/2017 12:00 
POZIOM = XXX CM 

Informacja o błędnym odczycie z hydrosondy, pompownia pracuje 
tylko na górnym pływaku S3. Komunikat można skasować naciskając 

przycisk „R” reset 

BLAD SIECI  
ZASILAJACEJ 

INFORMACJA o zaniku lub zmianie rotacji faz (tylko dla wersji 
230VAC)  
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BLAD FRP 
 

Informacja o zadziałaniu wyłącznika różnicowo – prądowego FRP1  

ZANIK ZASILANIA Informacja o zaniku sieci zasilającej, komunikat wyświetli się tylko w 
przypadku naładowanego akumulatora przez okres do 12h  

BLAD 
POZIOMU 

 Informacja o uszkodzeniu lub błędnym odczycie poziomu z 
hydrosondy 

MAKSYMALNY  
POZIOM 

 Informacja o przekroczeniu maksymalnego poziomu, komunikat 
wyświetli się dopiero po 10 minutach pewnego maksymalnego 

poziomu. Maksymalny poziom jest na sztywno wyznaczony z wzoru 
MAX POZ = POZ ZAŁ + 5 CM 

TERMIK 
POMPY P1 

Informacja o zadziałaniu termika w pomie P1  

PRAD  
POMPY P1 

Informacja o zadziałaniu zabezpieczenia elektronicznego pompy P1, 
aby skasować awarię należy nacisnąć  

POSTOJ 
POMPY P1 

Informacja o przekroczeniu maksymalnego czasu pompy P1 

 

Opcja GSM SMS 
Sterownik będzie wysyłał następujące SMS: 
- AWARIA POMPY POMPOWNI AQUA HOME 1P W MIEJSCOWOŚCI... 
- MAKSYMALNY POZIOM POMPOWNI AQUA HOME 1P W MIEJSCOWOŚCI... 
- BRAK ZASILANIA POMPOWNI AQUA HOME 1P W MIEJSCOWOŚCI... 
- NARUSZENIE STREFY CHRONIONEJ POMPOWNI AQUA HOME 1P W MIEJSCOWOŚCI... 
 
 

Usuwanie awarii 
W razie awarii jakąkolwiek usterkę powinna usuwać osoba z odpowiednią wiedzą i 
uprawnieniami. Sterownik powinien zanalizować usterkę i wyświetlić na wyświetlaczu 
odpowiedni komunikat. 
Usterkę awarii hydrosondy lub pływaków można usunąć za pomocą przycisku „RESET” po 
uprzednim sprawdzeniu i naprawieniu usterki.  
 
Jeśli wystąpi awaria hydrosondy należy: 
- sprawdzić czy nie jest gdzieś przerwany lub dziurawy przewód ciśnieniowy, 
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- sprawdzić dzwon pomiarowy czy nie jest uszkodzony, rozszczelniony lub czy nie jest wysunięty 
z uchwytu, 
 
Jeśli wystąpi awaria termika pompy należy: 
- sprawdzić, co jest przyczyną przegrzania się pompy, 
- odczekać kilka minut i ponownie spróbować załączyć pompę, 
- jeśli awaria nadal będzie występować należy wymienić lub naprawić uszkodzoną pompę, 
 
Jeśli wystąpi awaria zabezpieczenia prądowego silnika „PRAD POMPY P1” należy: 
- sprawdzić, co jest przyczyną zadziałania zabezpieczenia prądowego, 
- załączyć pompę i sprawdzić na wyświetlaczu czy prąd nie jest za duży, 
- załączyć zabezpieczenie, które znajduje się na płycie głównej, 
 
Jeśli wystąpi awaria zabezpieczenia różnicowoprądowego  silnika „FRP1” należy: 
- sprawdzić, co jest przyczyną zadziałania zabezpieczenia, 
- zmierzyć stan izolacji silnika czy nie ma upływu, 
- załączyć zabezpieczenie, które znajduje się na płycie głównej, 
 
Jeśli wystąpi awaria czujnika kontroli faz należy: 
- zmierzyć napięcie zasilania i kolejność faz, 
- sprawdzić czujnik czy nie jest uszkodzony, 
 
 

Konserwacja urządzenia oraz przeglądy  
Konserwację urządzenia oraz przeglądy powinna wykonywać osoba z odpowiednią wiedzą i 
uprawnieniami. Powinno się przeprowadzić raz w roku przegląd. 
Podczas przeglądów oraz konserwacji powinny być sprawdzone: 
- wszystkie połączenia elektryczne na listwie zaciskowej, 
- połączenia ciśnieniowe czy są szczelne, 
- czy wskazania pomiaru są poprawne, 

Podłączenie urządzeń 
Podłączenie powinna przeprowadzić osoba uprawniona. Urządzenie należy podłączyć zgodnie z 
instrukcją montażu z zachowaniem zasad bezpieczeństwa pracy. Szafeczka musi być zasilona z 
sieci TN-S . 
 

Tok postępowania podczas montażu: 
- cokół szafeczki przykręcić do podłoża za pomocą 4 sztuk śrub M8, 
- zadławić przewody w szafce,  
- przykręcić szafeczkę do cokołu za pomocą 2 sztuk śrub M8, 
- podłączyć do listwy zaciskowej zgodnie z ich przeznaczeniem, 
- podłączyć przewody elektryczne i ciśnieniowe zgodnie z zaciskami, 
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- ustawić w zbiorniku dzwony pomiarowe na odpowiedniej wysokości (wysokość dzwonu 
pomiarowego dolnego musi być większa niż podstawa pompy), 
- podłączyć pływak dolny i górny (ustawienia pływaków w zbiorniku: dolny musi być niżej 
zamontowany niż dzwon pomiarowy, górny musi być zamontowany wyżej niż maksymalny 
poziom dzwonu) 
- załączyć szafę sterowniczą i sprawdzić ustawienia,  
- gdyby poziom był większy od zera na odsłoniętym dzwonie pomiarowym należy go 
skalibrować, 
- sprawdzić czy zabezpieczenie prądowe na wyłączniku silnikowym FM1 jest prawidłowo 
ustawione, 
 
Uwagi: 
- dla układu rozruchowego z kondensatorem nie wolno włączać pompy częściej niż co 1 minutę 
bo można uszkodzić układ rozruchowy, 
- sonda nie może być zalana, gdy nie zostanie podłączona,  
- połączenie ciśnieniowe nie może mieć zapasu przewodu ciśnieniowego ( nie wolno robić tzw. 
„pętelek” ), połączenie musi być szczelne, 
- podłączenie elektryczne musi być robione bez napięciowo,  
- gdyby pompa nie posiadała termika to należy założyć zworkę na zaciskach T1 i T1 
-gdyby dolny pływak nie był podłączony to należy założyć zworkę na zaciskach DOLNY PŁYWAK 
 

Numer 
zacisku 

Opis zacisku Potencjał 

1 ZASILANIE  FAZA L1 
2 ZASILANIE  
3 ZASILANIE  
4 ZASILANIE NEUTRALNY N 
5 ZASILANIE OCHRONNY PE 
6 POMPA P1 UZWOJENIE U 
7 POMPA P1  UZWOJENIE N 
8 POMPA P1    
9 POMPA P1 OCHRONNY PE 

10 POMPA P1 TERMIK T1 
11 POMPA P1 TERMIK T1 
12 PŁYWAK S1  
13 PŁYWAK S1  
14 PŁYWAK S2  
15 PŁYWAK S2  
16 PŁYWAK S3  
17 PŁYWAK S3  
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